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Cet amendement a été soulevé pour ajouter les changements suivants: 
 
 
Supprime s'il te plaît: 
 
7.4.1. Période de l'offre à commandes 
 
7.6 Utilisateurs identifiés 
 
Annexe "B" - Base de paiement proposée 
 
 
Veuillez insérer: 
 
7.4.1. Période de l'offre à commandes 
 
La période pour passer des commandes subséquentes à l'offre à commandes et 
pour fournir des services à compter de la date d'émission de l'offre à 
commandes pour ___________ inclusivement pour une période de 3 ans. (Dates à 
insérer lors de l'attribution.) 
 
7.6 Utilisateurs identifiés 
 
Les utilisateurs désignés autorisés à passer des commandes subséquentes à 
l'offre à commandes comprennent tout ministère, organisme ou société d'État 
figurant aux annexes I, I.1, II, III de la Loi sur la gestion des finances 
publiques, R.S., 1985, ch. F-11, situé en Colombie-Britannique et au Yukon. 
 
Utilisateurs identifiés provinciaux et territoriaux: 
 

- Le gouvernement territorial du Yukon et tout participant du secteur MASH dans les territoires 
du 

 

Annexe "B" - Base de paiement proposée 
 
INSTRUCTIONS DE PRIX: 
A. Les prix unitaires fermes sont exprimés en dollars canadiens, excluant la 
taxe sur les produits et services (TPS) ou la taxe de vente harmonisée (TVH), 
l’adresse de destination des droits livrés (DDP) des Incoterms 2000 précisés 
dans la commande subséquente et les droits de douane. Taxes d'accise incluses 
B. Les prix unitaires fermes doivent inclure toutes les dépenses directes et 
indirectes engagées dans l'exécution du travail, y compris, sans s'y limiter, 
la main-d'œuvre, les avantages sociaux, les frais généraux, la supervision, 
les outils, l'équipement, le matériel, les pièces, les manuels les frais, les 
frais de transport, les rapports, les frais généraux et administratifs, les 
bénéfices requis pour effectuer les travaux, tous les frais et dépenses 
connexes payés par le fournisseur, tels que les suppléments, le transport des 
frais de manutention les installations de ravitaillement en carburant 
(équipement de ravitaillement, comme la pompe, le moteur, la calculatrice, le 
tuyau et la lance), qui doivent satisfaire aux exigences fédérales et 
provinciales. Aucun autre frais ne sera accepté. 
C. Les tarifs des appels de service seront payés uniquement lors de l'appel 
initial. Si le travail est reporté aux jours suivants, seuls les taux de 
main-d’œuvre horaires seront payables. 



D. La TPS / TVH ne doit pas être incluse dans les prix unitaires. La TPS / 
TVH sera ajoutée séparément à toute facture émise dans le cadre d’une 
commande subséquente. 
 
E. Fourniture de prix conformément à l'annexe "B": 
L'offrant doit soumettre une seule fiche de prix pour CHAQUE Région sur 
laquelle il fait une offre. Le prix unitaire ferme est calculé comme suit: 

Pour toutes les régions qui enchérissent sur: 

 

1) Prix du rack de distribution ("Prix rack") .0.200 / L Le tarif de 0.200 $ 
/ L sera utilisé à des fins d'évaluation uniquement pour les 11 Régions. Pour 
augmenter / diminuer le "prix rack", veuillez consulter la section 
Ajustements de prix - Propane en vrac ... ci-dessous 
 
2) + Prix majoré de l'offrant = $ _ 
 
3) = Prix unitaire ferme de l'offrant $ / L 
 
Détails de l'article 1 ci-dessus: 
Aux fins de l'évaluation, le prix du rack est uniquement le prix payé par le 
fournisseur au producteur ou au distributeur de gaz propane à n'importe quel 
jour de la semaine précédant la date de clôture des soumissions. Les offrants 
doivent joindre à leur preuve de soumission du producteur ou du distributeur 
de propane attestant du prix du rack en vigueur à la date fixée (par exemple, 
prix Rack Pembina Resource Services, usage résidentiel pétrochimique C3 
Saskatchewan). 
Détails de l'article 2 ci-dessus: 
Le prix de majoration du fournisseur comprend toutes les dépenses directes et 
indirectes engagées pour fournir les services, notamment la main-d’œuvre, les 
avantages sociaux, les frais généraux, la supervision, les outils, le 
matériel, les pièces, les manuels, les frais de déplacement les frais de 
transport, les rapports, les frais généraux et administratifs, les bénéfices 
requis pour effectuer les travaux, tous les frais et dépenses connexes payés 
par le fournisseur, tels que les frais supplémentaires, le transport des 
frais de manutention des matières dangereuses ou des redevances 
environnementales. (équipement de ravitaillement 
  
 
 
 
  
comme la pompe, le moteur, la calculatrice, le tuyau et la lance), qui 
doivent satisfaire aux exigences fédérales et provinciales. 
Le prix comprend tous les frais de transport et de déchargement ainsi que le 
ramassage et la livraison des bouteilles de propane à destination pour le 
remplissage. 

 

Ajustements de prix - Propane en vrac: 
Le prix total du propane par litre (article 3 ci-dessus) indiqué pour le 
propane en vrac peut être augmenté ou diminué en fonction des variations du 
prix du propane facturé au fournisseur (élément 1 ci-dessus). Toutes ces 
augmentations et diminutions doivent être justifiées par des copies des 



notifications d'augmentation / diminution fournies au fournisseur par le 
producteur ou le distributeur de propane. 
Les prix d'achat doivent être justifiés par des copies des nouvelles listes 
de prix du fournisseur ou du fournisseur ou des copies des factures indiquant 
les prix facturés avant et après les fluctuations, comme demandé. 
 
 
UTILISATION ESTIMÉE (l'utilisation réelle variera): 
  
Les utilisations annuelles estimées par région pour le propane en vrac sont 
les suivantes: 
  
Région 1: 10 000 litres Région 7: 240 000 litres 
Région 2: 10 000 litres Région 8: 10 000 litres 
Région 3: 66 000 litres Région 9: 960 000 litres 
Région 4: 130 000 litres Région 10: 280 000 litres 
Région 5: 130 000 litres Région 11: 540 000 litres 
Région 6: 120 000 litres 
 
 

Tous les autres termes et conditions demeurent inchangées 


